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ARCÒ PL1

ARCÒ PL2

ARCÒ APG

H 18 cm
L 33 cm
P 13 cm

Base fissaggio
parete/soffitto:
Ø 8,5 cm

1 X 200W
R7S 118mm 220v

ARCÒ PL

H 18 cm
L 33 cm

Base fissaggio
parete/soffitto:
Ø 8,5 cm

1 X 200W
R7S 118mm 220v

H 40 cm
L 33 cm
L 100 cm

Base fissaggio
parete/soffitto:
Ø 8,5 cm

1 X 200W
R7S 118mm 220v

H 30 cm
L 23 cm
L 70 cm

Base fissaggio
parete/soffitto:
Ø 8,5 cm

2 X 200W
R7S 78mm 220v

STILO 10

Ø 90 cm
H 50 cm

10 X 20W G4 12v

ARCÒ AP

H 16 cm
L 16 cm
P 12 cm

Base fissaggio
parete/soffitto:
Ø 8,5 cm

1 X 200W
R7S 78mm 220v

ся
ю

Lampada da parete dalla forma semplice
e armoniosa nelle finiture cromo lucido o
alluminio. Il rivestimento della
lampadina in alluminio anodizzato
microforato impedisce l’abbaglio e nello
stesso tempo consente una diffusione di
luce diretta e indiretta.

Wall lamp with a simple and graceful
shape and featuring polished chrome or
aluminium finishes. The lining of the light
bulb in micro-perforated anodised
aluminium prevents glare and at the
same time allows the diffusion of direct
and indirect light.

Apllique à la forme simple et
harmonieuse dans les finitions chrome
brillant ou aluminium. 
Le revêtement de la petite lampe est
réalisé en aluminium anodisé
micropercé contre l’éblouissement et
pour une diffusion directe et indirecte de
la lumière.

Wandlampe mit einfacher und
harmonischer Linie in den Vollendungen
glänzendes Chrom oder Aluminium. Die
Ummantelung aus mikrogelochtem
Eloxalaluminium der Glühbirne
verhindert, dass sie blendet und erlaubt
gleichzeitig eine direkte und indirekte
Lichtverbreitung.

Lámpara de pared con forma sencilla y
armoniosa en los acabados cromo
brillante o aluminio.
El revestimiento de la bombilla en
aluminio anodizado microagujereado,
impide que ésta cegue y permite al
mismo tiempo una difusión directa e
indirecta de la luz.

Настенный светильник простой и
гармоничной формы, виды отделки:
блестящий хром или алюминий. Покрытие
лампочки из анодированного
микроперфорированного алюминия
препятствует ослеплению и в то же время
обеспечивает прямой и непрямой свет.

Lampada da parete dalla forma semplice
e armoniosa nelle finiture cromo lucido o
alluminio. Il rivestimento della
lampadina in alluminio anodizzato
microforato impedisce l’abbaglio e nello
stesso tempo consente una diffusione di
luce diretta e indiretta.

Wall lamp with a simple and graceful
shape and featuring polished chrome or
aluminium finishes. The lining of the light
bulb in micro-perforated anodised
aluminium prevents glare and at the
same time allows the diffusion of direct
and indirect light.

Apllique à la forme simple et
harmonieuse dans les finitions chrome
brillant ou aluminium. 
Le revêtement de la petite lampe est
réalisé en aluminium anodisé
micropercé contre l’éblouissement et
pour une diffusion directe et indirecte de
la lumière.

Wandlampe mit einfacher und
harmonischer Linie in den Vollendungen
glänzendes Chrom oder Aluminium. Die
Ummantelung aus mikrogelochtem
Eloxalaluminium der Glühbirne
verhindert, dass sie blendet und erlaubt
gleichzeitig eine direkte und indirekte
Lichtverbreitung.

Lámpara de pared con forma sencilla y
armoniosa en los acabados cromo
brillante o aluminio.
El revestimiento de la bombilla en
aluminio anodizado microagujereado,
impide que ésta cegue y permite al
mismo tiempo una difusión directa e
indirecta de la luz.

Настенный светильник простой и
гармоничной формы, виды отделки:
блестящий хром или алюминий. Покрытие
лампочки из анодированного
микроперфорированного алюминия
препятствует ослеплению и в то же время
обеспечивает прямой и непрямой свет.

Lampada da soffitto dalla forma
semplice e armoniosa nelle finiture
cromo lucido o alluminio. Il rivestimento
della lampadina in alluminio anodizzato
microforato impedisce l’abbaglio e nello
stesso tempo consente una diffusione di
luce diretta e indiretta.

Ceiling lamp with a simple and graceful
shape and featuring polished chrome or
aluminium finishes. The lining of the light
bulb in micro-perforated anodised
aluminium prevents glare and at the
same time allows the diffusion of direct
and indirect light.

Plafonnier à la forme simple et
harmonieuse dans les finitions chrome
brillant ou aluminium. Le revêtement de
la petite lampe est réalisé en aluminium
anodisé micropercé contre
l’éblouissement et pour une diffusion
directe et indirecte de la lumière.

Deckenlampe mit einfacher und
harmonischer Linie in den Vollendungen
glänzendes Chrom oder Aluminium. Die
Ummantelung aus mikrogelochtem
Eloxalaluminium der Glühbirne
verhindert, dass sie blendet und erlaubt
gleichzeitig eine direkte und indirekte
Lichtverbreitung.

Plafón con forma sencilla y armoniosa en
los acabados cromo brillante o aluminio.
El revestimiento de la bombilla en
alluminio anodizado microagujereado,
impide que ésta cegue y permite al
mismo tiempo una difusión directa e
indirecta de la luz.

Люстра простой и гармоничной формы,
виды отделки: блестящий хром или
алюминий. Покрытие лампочки из
анодированного микроперфорированного
алюминия препятствует ослеплению и в то
же время обеспечивает прямой и непрямой
свет.

Lampada da soffitto dalla forma
semplice e armoniosa nelle finiture
cromo lucido o alluminio. Il rivestimento
della lampadina in alluminio anodizzato
microforato impedisce l’abbaglio e nello
stesso tempo consente una diffusione di
luce diretta e indiretta.

Ceiling lamp with a simple and graceful
shape and featuring polished chrome or
aluminium finishes. The lining of the light
bulb in micro-perforated anodised
aluminium prevents glare and at the
same time allows the diffusion of direct
and indirect light.

Plafonnier à la forme simple et
harmonieuse dans les finitions chrome
brillant ou aluminium. Le revêtement de
la petite lampe est réalisé en aluminium
anodisé micropercé contre
l’éblouissement et pour une diffusion
directe et indirecte de la lumière.

Deckenlampe mit einfacher und
harmonischer Linie in den Vollendungen
glänzendes Chrom oder Aluminium. Die
Ummantelung aus mikrogelochtem
Eloxalaluminium der Glühbirne
verhindert, dass sie blendet und erlaubt
gleichzeitig eine direkte und indirekte
Lichtverbreitung.

Plafón con forma sencilla y armoniosa en
los acabados cromo brillante o aluminio.
El revestimiento de la bombilla en
alluminio anodizado microagujereado,
impide que ésta cegue y permite al
mismo tiempo una difusión directa e
indirecta de la luz.

Люстра простой и гармоничной формы,
виды отделки: блестящий хром или
алюминий. Покрытие лампочки из
анодированного микроперфорированного
алюминия препятствует ослеплению и в то
же время обеспечивает прямой и непрямой
свет.

Lampada da soffitto dalla forma
semplice e armoniosa nelle finiture
cromo lucido o alluminio. Il rivestimento
della lampadina in alluminio anodizzato
microforato impedisce l’abbaglio e nello
stesso tempo consente una diffusione di
luce diretta e indiretta.

Ceiling lamp with a simple and graceful
shape and featuring polished chrome or
aluminium finishes. The lining of the light
bulb in micro-perforated anodised
aluminium prevents glare and at the
same time allows the diffusion of direct
and indirect light.

Plafonnier à la forme simple et
harmonieuse dans les finitions chrome
brillant ou aluminium. Le revêtement de
la petite lampe est réalisé en aluminium
anodisé micropercé contre
l’éblouissement et pour une diffusion
directe et indirecte de la lumière.

Deckenlampe mit einfacher und
harmonischer Linie in den Vollendungen
glänzendes Chrom oder Aluminium. Die
Ummantelung aus mikrogelochtem
Eloxalaluminium der Glühbirne
verhindert, dass sie blendet und erlaubt
gleichzeitig eine direkte und indirekte
Lichtverbreitung.

Plafón con forma sencilla y armoniosa en
los acabados cromo brillante o aluminio.
El revestimiento de la bombilla en
alluminio anodizado microagujereado,
impide que ésta cegue y permite al
mismo tiempo una difusión directa e
indirecta de la luz.

Люстра простой и гармоничной формы,
виды отделки: блестящий хром или
алюминий. Покрытие лампочки из
анодированного микроперфорированного
алюминия препятствует ослеплению и в то
же время обеспечивает прямой и непрямой
свет.

Lampada da soffitto di forma definita
realizzata in mettallo cromato +
alluminio. Il particolare intreccio dei rami
luminosi la rendono unica nel suo
genere. Ottima resa luminosa.

Ceiling lamp with permanent shape
made in chromed metal + aluminium.
The special intertwining of the luminous
branches makes it unique in its kind.
Excellent luminosity.

Plafonnier de forme définie réalisé en
métal chromé +aluminium.
L’entrelacement particulier des cuivres
lumineux le rendent unique en son
genre. Parfaite luminosité.

Deckenlampe in vollständiger Linie, aus
verchromtem Metall und Aluminium
gefertigt. Die besonderen
Astverschlingungen lassen sie
einzigartig in ihrem Genre erscheinen.
Optimale Leuchtkraft.

Plafón con forma definida, realizada en
metal cromado y aluminio. La trenza
especial de las ramas luminosas le
permite ser único en su clase. Óptima
luminosidad.

Люстра с четко выраженной формой,
использованные материалы:
хромированный металл + алюминий.
Единственная в своем роде, благодаря

необычному переплетению светящихся
ветвей. Гарантирует отличную
освещенность.
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ARCÒ ST

H 180 cm
L 33 cm

Base Ø 25,50 cm

1 X 300W
R7S 118mm 220v

ARCÒ STP

H 170 cm
L 23 cm
P 25 cm

1 X 200W
R7S 78mm 220v

Lampada da terra dalla forma semplice e
armoniosa nelle finiture cromo lucido o
alluminio. Il rivestimento della
lampadina in alluminio anodizzato
microforato impedisce l’abbaglio e nello
stesso tempo consente una diffusione di
luce diretta e indiretta.

Floor lamp with a simple and graceful
shape and featuring polished chrome or
aluminium finishes. The lining of the light
bulb in micro-perforated anodised
aluminium prevents glare and at the
same time allows the diffusion of direct
and indirect light.

Lampadaire à la forme simple et
harmonieuse dans les finitions chrome
brillant ou aluminium. Le revêtement de
la petite lampe est réalisé en aluminium
anodisé micropercé contre
l’éblouissement et pour une diffusion
directe et indirecte de la lumière.

Stehlampe mit einfacher und
harmonischer Linie in den Vollendungen
glänzendes Chrom oder Aluminium. Die
Ummantelung aus mikrogelochtem
Eloxalaluminium der Glühbirne
verhindert, dass sie blendet und erlaubt
gleichzeitig eine direkte und
indirekte Lichtverbreitung.

Lámpara de mesa con forma sencilla y
armoniosa en los acabados cromo
brillante o aluminio. El revestimiento de
la bombilla en aluminio anodizado
microagujereado, impide que ésta cegue
y permite al mismo tiempo una difusión
directa e indirecta de la luz.

Напольный светильник простой и
гармоничной формы, виды отделки:
блестящий хром или алюминий. Покрытие
лампочки из анодированного
микроперфорированного алюминия
препятствует ослеплению и в то же время
обеспечивает прямой и непрямой свет.

Lampada da terra/parete dalla forma
semplice e armoniosa nelle finiture
cromo lucido o alluminio.
Il rivestimento della lampadina in
alluminio anodizzato microforato
impedisce l’abbaglio e nello stesso
tempo consente una diffusione di luce
diretta e indiretta.

Wall/floor lamp with a simple and
graceful shape and featuring polished
chrome or aluminium finishes. The lining
of the light bulb in micro-perforated
anodised aluminium prevents glare and
at the same time allows the diffusion of
direct and indirect light.

Lampadaire/applique à la forme simple
et harmonieuse dans les finitions chrome
brillant ou aluminium. Le revêtement de
la petite lampe est réalisé en aluminium
anodisé micropercé
contre l’éblouissement et pour une
diffusion directe et indirecte de la
lumière.

Steh-/Wandlampe mit einfacher und
harmonischer Linie in den Vollendungen
glänzendes Chrom oder Aluminium. Die
Ummantelung aus  mikrogelochtem
Eloxalaluminium der Glühbirne
verhindert, dass sie blendet und erlaubt
gleichzeitig eine direkte und indirekte
Lichtverbreitung.

Lámpara de pie o pared con forma
sencilla y armoniosa en los acabados
cromo brillante o aluminio. El
revestimiento de la bombilla en aluminio
anodizado microagujereado, impide que
ésta cegue y permite al mismo tiempo
una difusión directa e indirecta de la luz.

Напольный/настенный светильник
простой и гармоничной формы, виды
отделки: блестящий хром или алюминий.
Покрытие лампочки из анодированного
микроперфорированного алюминия
препятствует ослеплению и в то же время
обеспечивает прямой и непрямой свет.
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Tutti i prodotti, sono coperti da  Brevetto.

L’azienda si riserva il diritto di apportare senza preavviso tutte le modifiche
necessarie per migliorare la qualità dei modelli illustrati.

While maintaining the basic characteristics of the product, the manufacturer
reserves the right to make modifications at any time with the sole aim of improvement.

Tout en respectant les caractéristiques de base du produit, l’enterprise se réserve le droit d’apporter
les modifications qu’elle jugera nécessaires et ce dans le but d’améliorer le produit.

Der Hersteller behält sich das Recht seine Produkte zu verbessen; allerdings unter
Beibehaltung der Grundeigenschaften.

Fotografie: Quasar
Fotografie: Studio Formenti
Progetto Grafico: Grafinvest

Stampa: Modulimpianti

Finito di stampare nel mese di Aprile 2009 - Tutti i diritti sono riservati
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